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1. KONDENZAČNÍ KOTEL SUPRAPUR KBR42 NG 



















2. SKLADBA PRŮDUCHU + KOUŘOVODU 

 







3. EXPANZNÍ NÁDOBA CONTRAFLEX 35 l 
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Datový list (2019-05-21)

Contra-Flex 2 - 80

Pro uzavřené vytápěcí (dle normy EN12828) a chladicí instalace.

Při zvýšení teploty v soustavě se zvětší objem vody v systému. Expanzní nádoba pojme zvětšený objem, aby tlak v systému zůstal
na správné úrovni.

Typ Obsah
[l]

Předna-
stavený

tlak
[bar]

Max.
provozní

tlak
[bar]

Rozmĕry Syst.příp.
(E)

Hmotnost
[kg]

### Objednací
číslo

A
[mm]

B
[mm]

Ø C
[mm]

D
[mm]

Contra-Flex
2

2 0,5 3,0 216 144 G 3⁄
4
" M 1,5 120 13211

Contra-Flex
2

2 1,5 3,0 216 144 G 3⁄
4
" M 1,5 120 13213

Contra-Flex
4

4 0,5 3,0 216 192 G 3⁄
4
" M 1,8 90 13411

Contra-Flex
4

4 1,5 3,0 216 192 G 3⁄
4
" M 1,8 90 13413

Contra-Flex
8

8 1,5 3,0 245 277 R 3⁄
4
" 2,2 50 26073

Contra-Flex
12

12 1,5 3,0 286 309 R 3⁄
4
" 2,7 36 26133

Contra-Flex
18

18 0,5 3,0 328 323 R 3⁄
4
" 3,7 24 26171

Contra-Flex
18

18 1,0 3,0 328 323 R 3⁄
4
" 3,7 24 26172

Contra-Flex
25

25 0,5 3,0 358 356 R 3⁄
4
" 4,5 18 26241

Contra-Flex
25

25 1,5 3,0 358 356 R 3⁄
4
" 4,5 18 26243

Contra-Flex
35

35 1,5 3,0 396 435 263 118 R 3⁄
4
" 5,6 18 26343

Contra-Flex
50

50 0,5 6,0 437 493 263 134 R 3⁄
4
" 11,4 12 26491

Contra-Flex
50

50 1,5 6,0 437 493 263 134 R 3⁄
4
" 11,4 12 26493

Contra-Flex
80

80 0,5 6,0 519 534 360 140 R 1" 15,0 12 26791

Contra-Flex
80

80 1,5 6,0 519 534 360 140 R 1" 15,0 12 26793
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Výhody

• Nejlepší expanzní nádoby díky naší převratné technologii.
• Extrémně nízká propustnost membrány zajišťuje, že přednastavený tlak vydrží mnohem déle.

Pružné membrány s rolovací funkcí jsou provedeny tak, že narozdíl od vaku jsou chráněny proti rozpínání, aby jejich vlastnosti
byly dlouhodobě zachovány.

• Membrána je upnuta mezi dvěma polovinami nádoby pomocí svěrného kruhu, což brání mechanickému poškození membrány i
obou polovin nádoby. V porovnání se standardními nádobami s vakem snižuje konstrukce se svěrným kruhem pomĕr povrchů
membrány mezi plynem a vodou na polovinu, což vede k nižší propustnosti tlaku plynu, vĕtší spolehlivosti a celkově delší
životnosti nádoby. Tlak na membránu je rozložen po celé upínací oblasti nikoliv jen v jednom bodě.

• Přednastavený tlak v expanzní nádobě je tvořen dusíkovou směsí a ne vzduchem, čímž se zabraňuje korozi a je snížena
možnost úniku přednastaveného tlaku.

• Vroubkovaný vnější povrch membrány chrání před přilepením k vnitřní straně nádoby, tím je zajištěno bezproblémové natékání
vody při zvětšení objemu soustavy.

• Připojovací závit není za účelem snadné montáže povrchově upraven.
• Vyrobeno z materiálů nejvyšší kvality.
• Lesklý epoxidový práškový nástřik.
• Každá nádoba je ve výrobĕ testována.
• Expanzní nádoby 2 - 80 litrů:
- Obě poloviny nádoby jsou před smontováním opatřeny nástřikem i v místě spojení svěrným kruhem, čímž se eliminuje vznik
koroze.
- Tlakovací ventilek je zapuštěn do nádoby, čímž je chráněn proti poškození a pro zvýšení bezpečnosti je překrytý plastovou
krytkou.

Obecné informace

• Maximální provozní tlak: 3,0 / 6,0 barů.
• Nádoba v souladu s normou EN13831.
• Vhodné pro systémy s maximální teplotou 120 °C.
• Max. teplota na membránĕ: 70 °C.
• Hlubokotažené vysoce kvalitní ocelové nádoby s pozinkovaným ocelovým kruhem.
• Vhodné k přidání nemrznoucí smĕsi na bázi glykolu s maximální koncentrací 50%.
• V souladu se Smĕrnicí o tlakových zařízeních 2014/68/EU.
• Červený (RAL 3002) epoxidový práškový nástřik.
• Contra-Flex 35 - 80: S montážními nožičkami.
 

Zjistit více informací online:

Návody
Certifikáty
CAD výkresy
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4. ROZDĚLOVAČ HLV 5 

 



5. NEPŘÍMOTOPNÝ OHŘÍVAČ OKC 200 NTR 









DOBA OHŘEVU TV 

 



6. POTRUBÍ RAUTITAN FLEX 















 2.22

Č. výr. Rozměry mm Objem Hmotnost Vyhotovení Obsah Balení Cena
d s l/m kg/m palety Kč/m

Kotouč:

11301211100 16,2 2,6 0,095 0,135 100 m Kotouč 1500 m 100 m 57,00

11301311100 20 2,9 0,158 0,185 100 m Kotouč 1500 m 100 m 79,00

11301411050 25 3,7 0,243 0,290   50 m Kotouč   750 m   50 m 129,00

11301511025 32 4,7 0,401 0,466   25 m Kotouč   375 m   25 m 181,00

Tyč:

11300711005 16,2 2,6 0,095 0,135     5 m Tyč 3000 m 100 m 65,00

11300811005 20 2,9 0,158 0,185     5 m Tyč 1500 m   50 m 88,00

11300911005 25 3,7 0,243 0,290     5 m Tyč 1200 m   40 m 139,00

11301011005 32 4,7 0,401 0,466     5 m Tyč   750 m   25 m 199,80

11301011006 32 4,7 0,401 0,466     6 m Tyč   150 m   30 m 199,80

11301111005 40 6,0 0,616 0,734     5 m Tyč   450 m   15 m 345,00

11301111006 40 6,0 0,616 0,734     6 m Tyč   108 m   18 m 345,00

Svěrné šroubení pro RAUTITAN stabil (č. výr. 12664521003 pro průměr 16 a č. výr. 12664621003 pro průměr 20).

 

Č. výr. Rozměry  mm DN Objem Hmotnost Vyhotovení Obsah Balení          Cena
d s l/m kg/m palety Kč/m

Kotouč:

11303701100 16 2,2 12 0,106 0,097 100 m Kotouč 1500 m 100 m 45,90

11303801100 20 2,8 15 0,163 0,152 100 m Kotouč 1500 m 100 m 59,00

11303901050 25 3,5 20 0,254 0,233   50 m Kotouč   750 m   50 m 98,00

11304001050 32 4,4 25 0,423 0,374   50 m Kotouč   400 m   50 m 147,00

Tyč:

11303701006 16 2,2 12 0,106 0,097     6 m Tyč 5400 m   60 m 51,00           

11303801006 20 2,8 15 0,163 0,152     6 m Tyč 3240 m   60 m 66,00           

11303901006 25 3,5 20 0,254 0,233     6 m Tyč 2160 m   30 m 105,00

11304001006 32 4,4 25 0,423 0,374     6 m Tyč 1350 m   30 m 151,00

11304101006 40 5,5 32 0,661 0,583     6 m Tyč   972 m   12 m 220,00

11304201006 50 6,9 40 1,029 0,913     6 m Tyč   648 m     6 m 310,00

11304301006 63 8,6 50 1,633 1,458     6 m Tyč   324 m     6 m 450,00

Svěrné šroubení pro RAUTITAN flex (č. výr. 12663521003 pro průměr 16 a 12663621003 pro průměr 20).

s

d

s

d



7. OTOPNÁ TĚLESA DESKOVÁ A TRUBKOVÁ 



14 Technické změny vyhrazeny.

KORALUX RONDO MAX, RONDO MAX - M

Konstrukce
KORALUX RONDO MAX (KRM) je trubkové otopné těleso se 
spodním připojením zdola dolů s  připojovací roztečí h od-
vozenou z  jeho délky L. Konstrukce tělesa rovněž umožňuje 
oboustranné připojení shora dolů.

KORALUX RONDO MAX - M (KRMM) je trubkové otopné těleso 
upravené pro spodní středové připojení s  připojovací roztečí 
50 mm.

Ocelové trubky 	 ∅ 24 mm
Ocelový profil 	 41 x 35 mm

Technické údaje

e
 Upevnění

Dodávaná souprava pro upevnění otopného tělesa na stěnu ob-
sahuje 4 ks speciálních konzol z plastu, vruty, hmoždinky a návod 
na montáž.

Výška H
690, 900, 1215, 1495,  
1810 mm

Délka L 445, 595, 745 mm

Hloubka B 59, 65, 69 mm

Připojovací rozteč (KRM) h = L - 30 mm

Připojovací rozteč (KRMM) 50 mm

Připojovací závit (KRM) 4 x G 1/2 vnitřní

Připojovací závit (KRMM) 6 x G 1/2 vnitřní

Nejvyšší přípustný 
provozní přetlak

1,0 MPa

Zkušební přetlak 1,3 MPa

Nejvyšší přípustná 
provozní teplota

110 °C

Průtokový součinitel (KRM) AT = 2,1 x 10-4 m2

Průtokový součinitel (KRMM) AT = 9,3 x 10-5 m2

Součinitel odporu (KRM) ξT = 1,8

Součinitel odporu (KRMM) ξT = 9,3

Způsob připojení KORALUX RONDO MAX Způsob připojení KORALUX RONDO MAX - M

spodní zdola dolů oboustranné shora dolů spodní středové*

* �u spodního středového připojení lze použít integrovanou armaturu HM 

dodávanou včetně termostatické hlavice (viz str. 39).

83

50

b

85 85

15 15

L [mm] 445 595 745

b [mm] 94÷110 100÷116 104÷120

83

50

b

85 85

15 15

Způsob připojení 
KORALUX RONDO MAX

Způsob připojení 
KORALUX RONDO MAX - M

85
15

85
15

50

65
÷

81

83

b



15Technické změny vyhrazeny.

KORALUX RONDO MAX

KORALUX RONDO MAX - M

KORALUX RONDO MAX - E přímotopná elektrická otopná tělesa
Typové

označení Elektrický příkon P [W] MC [kg]

KRME 700.450 300 10,0

KRME 700.600 400 12,3

KRME 700.750 500 14,7

KRME 900.450 300 12,9

KRME 900.600 500 15,9

KRME 900.750 600 19,0

KRME 1220.450 500 17,6

KRME 1220.600 700 22,0

Typové
označení Elektrický příkon P [W] MC [kg]

KRME 1220.750 800 26,3

KRME 1500.450 600 21,6

KRME 1500.600 800 27,0

KRME 1500.750 1000 32,3

KRME 1820.450 700 26,3

KRME 1820.600 1000 33,1

KRME 1820.750 1200 39,8

Mc = celková hmotnost otopného tělesa včetně elektrické topné tyče a náplně

H

H

H

H

H

h h h h h

L

L

L

L

L

KRM 700... KRM 900... KRM 1220... KRM 1500... KRM 1820...

B

H

H

H

H

H

L

L

L

L

L B

50 50 50 50 50

KRM 700... KRM 900... KRM 1220... KRM 1500... KRM 1820...

B41

35

B

h

L

41

35

B

h

L

50

H

H

H

H

H

h h h h h

L

L

L

L

L

KRM 700... KRM 900... KRM 1220... KRM 1500... KRM 1820...

B

H

H

H

H

H

L

L

L

L

L B

50 50 50 50 50

KRMM 700... KRMM 900... KRMM 1220... KRMM 1500... KRMM 1820...

50 50 50 50 50

41

35

B

h

L

41

35

B

h
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50
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41
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h
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26 Technické změny vyhrazeny.

RADIK VK

pravé spodní
ϕ = 1

Popis
Model RADIK VK je deskové otopné těleso v provedení 
VENTIL KOMPAKT, které umožňuje pravé spodní připojení 
na otopnou soustavu s nuceným oběhem. Ze zadní strany 
jsou přivařeny dvě horní a dolní příchytky, otopná tělesa  
o délce 1800 mm a delší mají navařených šest příchytek.

Typ 10 VK

Typ 11 VK

Typ 20 VK

Typ 21 VK

Typ 22 VK

Typ 33 VK

Výška H
300, 400, 500, 600, 700, 
900 mm

Délka L

400, 500, 600, 700, 800, 
900, 1000, 1100, 1200, 
1400, 1600, 1800, 2000, 
2300, 2600, 3000 mm

Hloubka B
Typ 10 VK
Typ 11 VK 
Typ 20 VK    
Typ 21 VK
Typ 22 VK
Typ 33 VK

 
47 mm
63 mm 
66 mm
66 mm

100 mm
155 mm

Připojovací rozteč 50 mm

Připojovací závit 6 x G1/2 vnitřní

Nejvyšší přípustný 
provozní přetlak

1,0 MPa

Nejvyšší přípustná 
provozní teplota

110 °C

Připojení otopného tělesa pravé spodní

H

L

(90)

3250

 VKM8

 KLASIK

 VKM

 COMBI VK

 VKM8 - nepoužité

 VK

 VKL, VKU v levé poloze

 MM

Technické údaje

Přehled typů

Způsoby připojení na otopnou soustavu

Údaje pro objednávku jsou uvedeny na straně 88.

Typ 10 VK

Typ 11 VK

Typ 20 VK

Typ 21 VK

Typ 22 VK

Typ 33 VK

B
B

Typ 10 VK

Typ 11 VK

Typ 20 VK

Typ 21 VK

Typ 22 VK

Typ 33 VK

B
B

B

Typ 10 VK

Typ 11 VK

Typ 20 VK

Typ 21 VK

Typ 22 VK

Typ 33 VK

B

Typ 10 VK

Typ 11 VK

Typ 20 VK

Typ 21 VK

Typ 22 VK

Typ 33 VK
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RADIK

H

D = 40 mm

500 N

H

D = 54 a 36 mm

700 N

Typ H [mm]

34

Typ H [mm]

54

4040

H

8

33

57

HORNÍ HRANA TĚLESA

DOLNÍ HRANA TĚLESA

H

54

12 15
10

512

HORNÍ HRANA TĚLESA

DOLNÍ HRANA TĚLESA 36

12

16

HORNÍ HRANA TĚLESA

DOLNÍ HRANA TĚLESA
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1

A
2 3 4

1

2
3

4

A

1

2
3

4

50 B 50 B

[mm]
A 

[mm] [mm]
C

[mm]
D 

[mm]

b [mm]

450 600 750

24 83 70 15

24 83 70 15

24 83 70 15

24 83 85 15

24 83 85 15

24 83 85 15

24

162
312

24

24

24

24

24



RADIK VENTIL KOMPAKT 8stupňový ventil 

Přehled modelů deskových otopných těles RADIK v provedení VENTIL KOMPAKT: 

RADIK VK

RADIK PLAN VKL

RADIK VK - Z

RADIK PLAN VKM

RADIK VKU

RADIK HYGIENE VK

RADIK VKL

RADIK CLEAN VK

RADIK VKM

RADIK RC VKU

RADIK COMBI VK

RADIK RC PLAN VK

RADIK PLAN VK

RADIK RC PLAN VKL

RADIK LINE VK

RADIK LINE VKL

RADIK LINE VKM

RADIK VKM8

RADIK PLAN VKM8

RADIK LINE VKM8

RADIK VKM - L

RADIK RC LINE VK

RADIK RC LINE VKL

RADIK MATERNELLE VK 

RADIK MATERNELLE VKL	

 



RADIK VENTIL KOMPAKT 
 

Při použití deskových otopných těles RADIK v provedení VENTIL KOMPAKT je nezbytné, aby pro jejich správnou funkci byl stupeň nastavení 

ventilu stanoven výpočtem a byl uveden v projektové dokumentaci. Při realizaci otopné soustavy musí být montážní organizací respektován. 

Z výroby je ventil přednastaven na stupeň 8 a po proplachu před zahájením topné zkoušky musí být nastaven speciálním klíčkem na 

požadovaný stupeň nastavení.

Otopná tělesa v provedení
VENTIL KOMPAKT
bez připojovacích armatur

Stupeň nastavení ventilu Nejvyšší
přípustná
prov. teplota
[°C]

Nejvyšší
přípustný
prov. přetlak
[MPa]

1 2 3 4 5 6 7 8

Ventil s možností nastavení  

v osmi stupních  

a termostatickou hlavicí

kV [m
3/h] 0,13 0,22 0,31 0,38 0,47 0,57 0,66 0,75

110 1,0

kVS [m
3/h] 0,16 0,27 0,38 0,43 0,65 0,98 1,23 1,43

Stupeň nastavení ventilu

6stupňový ventil 1 2 3 4 5 6

8stupňový ventil 1 1 2,5 4,5 6,5 8

Tabulka

Převodní tabulka pro nastavení ventilu
Odpovídající hodnoty nastavení pro 8stupňový ventil v přípa-

dě, že byl stupeň nastavení vypočten pro 6stupňový ventil.

Hledáno:	 stupeň nastavení

Dáno: 	 tepelný výkon 	 Q 	 = 	 1135 W

	 ochlazení vody 	 t1 - t2 	 = 	 15 K (65/50 °C)

	 tlaková ztráta otopného tělesa s ventilem	 Δp 	 = 	 30 mbar

	 tepelná kapacita vody 	 c 	 = 	 1,163 Wh/kg.K

Řešení: 	 hmotnostní průtok 	 m =		     =	               = 65 kg/h

							                    c . (t1 - t2)           1,163 . 15

	 stupeň nastavení ventilu (viz diagram): 4

   Q 	        1135

Příklad výpočtu

Uvedené hodnoty kv odpovídají pásmu proporcionality 2 K

p-band [xp] 2,0 K

30

20

10

5

3

2

1

0,5

0,3

0,2

0,1

300

200

100

50

30

20

10

5

3

2

1
500002 00310050302010532

1 2 3 7 8654

 Δ
p

 [k
P

a]

  Δ
p

 [m
b

ar
]

Stupeň nastavení

T
la

ko
vá

 z
tr

át
a 

Δ
p

 [
kP

a]

T
la

ko
vá

 z
tr

át
a 

Δ
p

 [
m

b
ar

]

Hmotnostní průtok m [kg/h]

KORADO, a.s.

Bří Hubálků 869

560 02 Česká Třebová

Info linka (zdarma): 800 111 506

e–mail: info@korado.cz

www.korado.cz



9. MULTILUX ROHOVÝ PRO TRUBKOVÁ 

TĚLESA 

 



IMI HEIMEIER / Design-Edition / Multilux 4 – Set

2

Multilux 4 – Set
Multilux 4 – Set je určen pro připojení otopných těles s připojovací 
roztečí 50mm bez integrované ventilové vložky, např. koupelnová 
otopná tělesa, speciální provedení deskových otopných těles. Ventilová 
vložka i uzavírací šroubení lze navzájem zaměnit a tím elegantně vyřešit 
záměnu přívodu a zpátečky nebo změnit pozici termostatické hlavice z 
levé na pravou stranu.

  

Klíčové vlastnosti

>> Provedení s možností přestavby 
z 2-trubkového na 1-trubkové 
provedení
Speciální univerzální provedení, 
vhodné např. pro napojení otopných 
těles do smyčky podlahového vytápění

>> Přímé i rohové provedení - dle 
volby 
Variabilní provedení pro montáž na 
potrubí ze zdi nebo z podlahy

>> Termostatická hlavice na levé nebo 
pravé straně
Ventilovou vložku a uzavírací šroubení 
lze navzájem zaměnit

>> Směr toku je libovolný
Elegantní řešení pro jakoukoliv 
montážní situaci 
 
 
 

 
 
 

Technický popis

Oblast použití:
Pro dvoutrubkové a jednotrubkové 
vytápěcí soustavy.

Funkce:
Regulace
Plynulé nastavení
Uzavírání

Rozměry:
DN 15

Tlaková třída:
PN 10

Teploty:
Max. pracovní teplota: 120 °C, 
s krytkou 90 °C.
Min. pracovní teplota: –10 °C.

Materiál:
Těleso ventilu: koroziodolný bronz.
O-kroužky: EPDM 
Kuželka ventilu: EPDM
Zpětná pružina: nerez
Ventilová vložka: mosaz, PPS 
(polyfenylsulfid)
Kompletní ventilová vložka může být 
vyměněna pomocí montážního přípravku 
IMI Heimeier bez vypouštění soustavy.
Dřík: Niro-ocelový dřík se dvěmi těsnícími 
O kroužky. Vnější O-kroužek lze vyměnit 
pod tlakem.
Krytka: ABS

Povrchová úprava:
Tělo ventilu a šroubení jsou poniklované

Značení:
TAH a II-symbol. Bílá ochranná krytka.
Dvě horizontální šipky u TAH značky u 
objednacích čísel 9690-42.000 a 
9690-43.000.

Připojení k otopnému tělesu:
Redukce R1/2 a G3/4, pro připojení k 
otopnému tělesu. Tolerance ±1,0 mm 
se speciálním svěrným šroubením a 
flexibilním těsnícím kroužkem pro montáž 
bez pnutí.

Připojení k potrubí:
G3/4 vnější závit s kónusem pro připojení 
k měděným, přesným ocelovým, 
plastovým a vícevrstvým plastovým 
trubkám pomocí svěrných šroubení.

Připojení pro termostatické hlavice:
M30x1.5

Termostatická hlavice DX:
Termostatická hlavice DX s uzavřeným 
designovým krytem a kapalinovým 
čidlem. Velká uzavírací síla, minimální 
hystereze, optimální uzavírací čas. 
Stabilní regulace a rychlá odezva dle 
vypočítaného pásma proporcionality.
Technické informace v katalogu 
“Termostatické hlavice”.
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Konstrukce

Multilux 4
Montáž jako rohové / přímé provedení
 

 
1. R1/2 Připojení otopného tělesa
2. G3/4 Připojení otopného tělesa
3. G3/4 Uzavírací víčka
4. Ventilová vložka V-exact II s plynulým    
    nastavením
5. Zkrat
6. Uzavírací šroubení

 

Multilux 4 lze přestavit z 2-trubkového 
na 1-trubkové provedení
 

Multilux 4 2-trubkové provedení 
 

Použití

Multilux 4 – Set je určen pro 2-trubkové i 1-trubkové soustavy 
s otopným tělesy s dvoubodovým připojením s roztečí 50mm, 
např. desková otopná tělesa se středovým připojením bez 
ventilové vložky nebo koupelnová otopná tělesa se středovým 
připojením.
Provedení pro dvoutrubkové soustavy je vhodné pro soustavy s 
běžnými teplotními spády s nuceným oběhem teplonosné látky. 
Ventilová vložka s plynulým nastavením umožňuje plynulé 
a přesné nastavení požadovaného průtoku, čímž se zajistí 
hydronické vyvážení vytápěcí soustavy.
Nastavitelné provedení s možností nastavení pro 2-trubkové 
i 1-trubkové soustavy je univerzální a může být použito i pro 
systémy se sériovým napojením otopných těles na jedno 
potrubí. Při výpočtu průtoků berte v potaz, že rozdělení 
průtoků v armatuře je 35% pro otopné těleso a 65% protéká 
zkratem. Pokud je těleso demontováno a Multilux 4 je uzavřen, 
zůstává zkrat stále průtočný, aby byla zajištěna správná funkce 
jednotrubkového okruhu. Koupelnová otopná tělesa lze také 
sériově zapojit přímo smyčky podlahového vytápění. 

Multilux 4 má uzavírací funkci. V případě potřeby lze uzavřít 
přívod i zpátečku, demontovat otopné těleso (rekonstrukce, 
malování), bez narušení provozu ostatních částí vytápěcí 
soustavy.
Přívod a zpátečka může být zapojena v libovolném směru. Při 
záměně přívodu a zpátečky, je opačný průtok přes ventilovou 
vložku akceptovatelný do tlakové diference 20 kPa. Při větších 
tlakových diferencích je nutno navzájem zaměnit ventilovou 
vložku a uzavírací šroubení.
Multilux 4 – Set nabízí univerzální připojení ke všem typům 
otopných těles s vnitřním závitem Rp 1/2 nebo vnějším závitem 
G3/4 s kónusem.
Termostatickou hlavici lze instalovat na levou i pravou stranu. 
Pro montáž na pravé straně je nutno provést záměnu ventilové 
vložky a uzavíracího šroubení.
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Příklad použití
Koupelnové otopné těleso
 

Multilux 4 – Set, bílá RAL 9016
 

Multilux 4 – Set, chromované
 

Doporučení
– Aby nedošlo k poškození teplovodní otopné soustavy a k 

tvorbě usazenin, musí být otopná soustava provozována dle 
ČSN 06 0310 a kvalita teplonosné látky musí po celou dobu 
provozu odpovídat ČSN 07 7401 a VDI 2035.
Minerální oleje, obsažené v teplonosné látce (zejména pak 
maziva s obsahem minerálních olejů jakéhokoliv druhu), 
způsobují bobtnání a následné poškození těsnění z EPDM 
pryže. Proto nesmí být v teplonosné látce v žádném případě 
obsaženy. Při použití antikorozních a mrazuvzdorných 
přípravků bez dusitanů na bázi etylenglykolu je třeba čerpat 
příslušné údaje, zejména o koncentraci jednotlivých přísad, z 
podkladů výrobce mrazuvzdorných a antikorozních přípravků.

– Radiátorové ventily jsou vhodné pro všechny termostatické 
hlavice a servopohony firmy IMI Hydronic Engineering s 
připojovacím závitem M30x1,5. Optimální sladění obou částí 
vám poskytne jistotu jejich správné funkce. Použijete-li pohony 
jiných výrobců, ujistěte se, že jejich přestavovací a uzavírací 
síly jsou přizpůsobeny radiátorovým ventilům IMI Hydronic 
Engineering. Kontaktujte IMI Hydronic Engineering.
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Technická data – 2-trubkové provedení
 

Radiátorový ventil s termostatickou hlavicí
 

Nastavení Max. tlaková diference při níž se ventil ještě 
uzavírá Δp [bar]

1 2 3 4 5 6 7 8 Term.
hlavice

EMO T-TM/ NC
EMOtec/NC

EMO 1/3
EMO EIB/LON

EMO T/NO
EMOtec/NO

Pásmo 
proporcionality 
xp 1,0 K 

kv-hodnota
0,049 0,082 0,130 0,215 0,246 0,303 0,335 0,343

1,0 3,5 3,5 
Pásmo 
proporcionality 
xp 2,0 K 

kv-hodnota
0,049 0,090 0,150 0,265 0,330 0,409 0,560 0,600

 Kvs
0,049 0,102 0,185 0,313 0,332 0,518 0,619 0,670

 

Kv/Kvs = m3/h při tlakové ztrátě 1 bar.

Příklad výpočtu
Hledáno: 
Nastavení radiátorového ventilu

Zadáno: 
Tepelný výkon Q = 1308 W,
Teplotní spád ΔT = 15 K (65/50 °C)
Tlaková ztráta radiátorového ventilu ΔpV = 110 mbar

Řešení: 
hmotnostní tok m = Q / (c · ΔT) = 1308 / (1,163 · 15) = 75 kg/h

Nastavení z diagramu:
s pásmem proporcionality max. 2,0 K: 4
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Verafix-VK
V2461, V2471

PRESETTABLE H-BLOCK FOR COMPACT RADIATORS
PRODUCT DATA

Verafix-VK for two-pipe systems

Verafix-VK for one-pipe systems

Design
The H-block consists of:
• Straight valve body for floor connection or angle valve body 

for wall connection
• Valve insert
• Nickel-plated brass protection cap
• Radiator connection nuts
• Universal externally threaded connections (Eurotaper 

connections) suitable for copper, precision steel tube, 
plastics and composite tube (see accessories for external 
thread fittings)

Materials
• Matt nickel-plated hot-forged brass body
• Brass valve insert
• EPDM or NBR O-ring sealings
• Brass union connections
• Nickel-plated brass radiator connection nuts
• Nickel-plated brass protection caps with NBR sealings

Application
The Verafix-VK is an adjustable lockshield valve for compact  
radiators with connection centres of 50 mm. It is used on 
twopipe and one-pipe systems with radiators which have inte-
gral valves to regulate and shut off individual radiators. Indi-
vidual radiators can be drained or filled with the system in full 
operation using a special draining and filling adapter (see 
accessories)..
Verafix-VK with 1/2" internal threads are suitable for radiators 
which include the following makes:

Verafix-VK with 3/4" external threads which include the 
following makes:

Features
• Pre-settable by stroke limitation
• Optional flow direction. Performance values apply for 

both directions
• Optional drain adapter
• Robust brass housing
• Connection on pipework side 3/4" external thread for 

copper, soft steel, plastic and composite pipes
• Connectors on radiator side 1/2" internal or 3/4" external 

thread

Specifications

Bemm Finimètal Northor Superia

Concept Ferroli Purmo Thor

Dia-Norm Henrad Radson VEHA

Dia-therm Korado Schäfer Vogel & Noot

Dura Manaut Stelrad

Baufa Buderus Kermi Ribe

Brötje De Longhi Reusch RIOPanel

Brugman

Medium Water

pH-value 8 - 9.5

Operating temperature max. 110 °C

Operating pressure max. 10.0 bar

kvs-value (two-pipe) 1.5

kvs-values (one-pipe) 1.23 (angle)
1.15 (straight)
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Function
Individual pre-setting of the Verafix-VK is made with a  
commercially available 4 mm hexagonal key by turning to the 
calculated value. The flow rate is adjusted by turning the 
spindle on the regulating valve. The relationship between the 
number of turns and the flow rate can be read off the flow 
diagram.
Draining or filling can be carried out using the draining adapter 
(see accessories)

NOTE:

The supply (or return) of the radiator can be shut off by turning 
the spindle on the Verafix-VK to the closed position with a 
hexagonal key.
Draining, filling or shutting off the radiator with the Verafix-VK 
causes the pre-setting to be lost.
Pre-settable Verafix-VK lockshield valves are supplied set fully 
open. The one-/two-pipe version is supplied with the bypass 
set fully closed

Dimensions

NOTE: All dimensions in mm unless stated otherwise.

NOTE: kvs-values for one-pipe version refer to 50% radiator proportion and valve insert with kv = 0,87.

Type Pipe connection Radiator
connection

DN kvs(cvs)-
value

OS-No.

For two-pipe systems
Angle (wall connection) 3/4” AG 3/4” AG 15 1.50 V2471EX020
Angle (wall connection) 3/4” AG 1/2” IG 15 1.50 V2471EY015
Straight (floor connection) 3/4” AG 3/4” AG 15 1.50 V2471DX020
Straight (floor connection) 3/4” AG 1/2” IG 15 1.50 V2471DY015
For one- and two-pipe systems
Angle (wall connection) 3/4” AG 3/4” AG 15 1.23 V2461EX020
Angle (wall connection) 3/4” AG 1/2” IG 15 1.23 V2461EY015
Straight (floor connection) 3/4” AG 3/4” AG 15 1.15 V2461DX020
Straight (floor connection) 3/4” AG 1/2” IG 15 1.15 V2461DY015

Verafix-VK angle for 2-pipe systems

Verafix-VK angle, for 1-pipe-systems

Verafix-VK straight for 2-pipe systems

Verafix-VK straight for 1-pipe systems
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Accessories

Valve Accessories

Please note:
• To avoid stone deposit and corrosion the composition of the 

medium should conform with VDI-Guideline 2035
• Additives have to be suitable for EPDM sealings
• System has to be flushed thoroughly before initial operation 

with all valves fully open
• Any complaints or costs resulting from non-compliance with 

above rules will not be accepted by Honeywell
• Please contact us if you should have any special require-

ments or needs

Compression fitting for COPPER and STEEL pipe.
Consisting of one-piece (preassembled) nut.
Soft sealing connection.
For valves with external thread G3/4".

ConnectionPipe 
dimension

Part number Pcs/
pack

G3/4" 10 mm FEG3/4CS10 1

G3/4" 12 mm FEG3/4CS12 1

G3/4" 14 mm FEG3/4CS14 1

G3/4" 14 mm FEG3/4CS14-10 10

G3/4" 15 mm FEG3/4CS15 1

G3/4" 15 mm FEG3/4CS15-10 10

G3/4" 16 mm FEG3/4CS16 1

G3/4" 18 mm FEG3/4CS18 1

NOTE: Reinforcing insert for copper or soft steel pipe with 1,0 
mm wall thickness not required.
Max. operating temperature 90°C, max. operating 
pressure 10 bar.

Compression fitting for PEX pipe.
Consisting of one-piece (preassembled) nut and reinfor-
cing insert.
Soft sealing connection.
For valves with external thread G3/4".

ConnectionPipe 
dimension

Part number Pcs/
pack

G3/4" 12x1,1 mmFEG3/4P12X1.1 1

G3/4" 16x1,5 mmFEG3/4P16X1.5 1

NOTE: Max. operating temperature 90°C, max. operating 
pressure 10 bar.

Compression fitting for PEX and MULTILAYER pipe.
Consisting of one-piece nut with preassembled anti-
torsion elastic compression ring and one-piece reinforcing 
insert.
For valves with external thread G3/4".

ConnectionPipe 
dimension

Part number Pcs/
pack

G3/4" 14x2 mm FEG3/4PM14X2 1

G3/4" 16x2 mm FEG3/4PM16X2 1

G3/4" 16x2 mm FEG3/4PM16X2-10 10

G3/4" 16x2.2 mmFEG3/4PM16X2.2 1

G3/4" 17x2 mm FEG3/4PM17X2 1

G3/4" 17x2 mm FEG3/4PM17X2-10 10

G3/4" 18x2 mm FEG3/4PM18X2 1

G3/4" 18x2 mm FEG3/4PM18X2-10 10

G3/4" 20x2 mm FEG3/4PM20X2 1

NOTE: Max. operating temperature 90°C, max. operating 
pressure 10 bar.

Soldering tailpiece
1/2" x 15 mm 
(for DN15)

VA5230A015

Reducing nipple 
VS3200A015

Flat seal
VA5093A015

Flat seal and cone
VS3200A025

Union-nut, nickel plated
for valves DN15 (1/2") VA5000B015

Draining adapter
for all Verafix-VK after 
March 2000

VA3300B001
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Installation example

Two-pipe system with distribution manifold and Verafix-VK

One-pipe system with Verafix-VK
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Flow Diagram Verafix-VK, Angle and Straight, in Two-pipe Systems

Pre-setting 0.5 1 1.5 2 3 open = kvs

kv-value 0.33 0.57 0.75 0.90 1.10 1.50

 Presetting

open

Pr
es

su
re
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ro

p

Flow
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Flow Diagram Verafix-VK, Angle, in One-pipe Systems

NOTE: Above data is valid for a compact or universal radiator with a TRV insert set to kv 0,8. Overall-kv and radiator share 
change when TRV insert is set to another kv-value. Further radiator proportion values see page 20.

Radiator proportion 50% 45% 40% 35% 30%

kv-value 1.23 1.33 1.44 1.61 1.84

Radiator proportion
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Flow Diagram Verafix-VK, Straight, in One-pipe Systems

NOTE: Above data is valid for a compact or universal radiator with a TRV insert set to kv 0,8. Overall-kv and radiator share 
change when TRV insert is set to another kv-value. Further radiator proportion values see page 20.

Radiator proportion 50% 45% 40% 35% 30%

kv-value 1.15 1.25 1.40 1.54 1.70

Radiator proportion

40%50% 30%

2 3 4 5 6 7 8 1000 2000kg/h
Flow
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100

0,1

1
0

0
0

1
0

0
2

3
4

5
6

7
8

9
1

0
0

0
0

2
3

5
6

Pr
es

su
re

 d
ro

p

1
0

P
a

m
b

a
r

4

45% 35%



VERAFIX-VK V2461, V2471

Radiator Proportion and kv-values according to Pre-setting for One-pipe Systems

Verafix-VK, angle Verafix-VK, straight
Pre-setting Radiator proportion kv-value

0.5 60.2 % 1.04

1 40.6 % 1.42

1.5 37.8 % 1.52

2 36.5 % 1.56

3 32.9 % 1.70

4 28.6 % 1.91

open 21.9 % 2.20

Pre-setting Radiator proportion kv-value
0,5 61 % 1.00

1 41.6 % 1.34

1,5 30.9 % 1.66

2 26.8 % 1.80

3 23.7 % 1.86

4 20.7 % 1.96

open 17.9 % 2.15

Environmental and Combustion Controls
Honeywell GmbH
Hardhofweg
74821 MOSBACH
GERMANY
Phone: +49 (6261) 810
Fax: +49 (6261) 81393
http://ecc.emea.honeywell.com

EN0H-2207GE25 R0115
January 2015
© 2015 Honeywell International Inc.
Subject to change • All rights reserved
Manufactured for and on behalf of the Environmental and Combustion 
Controls Division of Honeywell Technologies Sàrl, Z.A. La Pièce 16, 
1180 Rolle, Switzerland or its Authorized Representative.
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Termostatická hlavice DX
Termostatické hlavice DX jsou určeny pro regulaci teploty v místnostech. Ve spojení s radiátorovým ventilem regulují
výkon otopných těles, ohřívačů a konvektorů. Termostatické hlavice DX jsou vyjímečné přesnou regulací a atraktivním
designem.

Termostatická hlavice DX

S vestavěným čidlem.

Provedení EAN Objednací č.

Krytka hlavice – bílá (RAL 9016) 4024052494026 6700-00.500

Krytka hlavice – antracitově šedá (RAL 7024) 4024052494224 6700-00.503

Krytka hlavice – světle šedá (RAL 7035) 4024052494323 6700-00.504

Krytka hlavice – tmavě šedá (RAL 7037) 4024052494422 6700-00.505

Krytka hlavice – hlubinová černá (RAL 9005) 4024052575510 6700-00.507

Krytka hlavice – pergamenová 4024052510221 6700-00.506

Jiné barvy RAL na vyžádání při objednávce min. 300 ks.
 

*) při nastavení 3
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CPR-M3
Getto singolo quadrante bagnato

Single jet wet dial

Mod.

12

CPR-M3
Getto singolo quadrante bagnato

Single jet wet dial

Mod.

HYDROCAL-M3
Contatore di calore versione compatta

Compact heat meter

Mod.

         Mod. HYDROCAL-M3

HYDROCAL M3 è un contatore di energia termica di tipo 

compatto che misura la quantità di energia utilizzata per il 

riscaldamento o il raffreddamento dell’acqua fornita alle singole 

utenze servite da impianti centralizzati.

L’ elaborazione del dato relativo alla differenza tra la temperatura 

dell’ acqua in mandata e quella in ritorno, assieme al dato relativo 

al volume d’acqua utilizzato da ciascuna utenza, consente di 

calcolare la quantità esatta di energia effettivamente utilizzata.

Omologato secondo la normativa

MID 2004/22/EC - MI004 conforme alla EN1434.

Caratteristiche principali:

» Caldo/freddo combinato

» n.2 ingressi / n.1 uscita impulsi integrati

» uscita M-BUS EN13757-2 / 3 integrata

» uscita M-BUS wireless EN13757-4 a richiesta 

» unità di calcolo orientabile a 360°

» sonde di misura in platino ad alta precisione

        Mod. HYDROCAL-M3

HYDROCAL M3 is a compact thermal energy meter that 

measures the amount of energy used for heating or cooling 

the water supplied to individual tenants served by centralized 

heating/cooling systems. 

The processing of data related to the difference between the 

temperature of the supply and that of the return, along with the 

data related to the volume of water used by each tenant, allows 

to calculate the exact amount of energy actually used.

Approved according to the

MID 2004/22/EC – MI004 norm conforming to EN1434.

Main features:

» Hot/cold combined

» n.2 pulse inputs / n.1 pulse output integrated

» M-BUS EN13757-2 / 3 output integrated

» wireless M-BUS EN13757-4 output on request

» calculation unit rotating at 360°

» high precision platinum made measuring sensors

EN 1434
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Dati tecnici - Technical data

Il contatore di calore HYDROCAL-M3 utilizza un innovativo 

sistema di rilevamento dei giri della turbina basato sul principio 

induttivo, questo rende lo strumento non frodabile da campi 

magnetici esterni ed estremamente preciso nel tempo.

The heat meter HYDROCAL-M3 uses an innovative 

acquisition system to detect the turbine revolutions based 

on the inductive principle. This prevents for the instrument 

from being magnetically frauded and guarantees long term 

reliability.

Modello / Model HYDROCAL-M3 0,6 HYDROCAL-M3 1,5 HYDROCAL-M3 2,5

Diametro nominale
Nominal diameter

DN 15 DN 15 DN 20

Portata nominale Qp 

Nominal flow rate 
0.6 m³/h 1.5 m³/h 2.5 m³/h

Portata Massima Qs
Max flow rate

1.2 m³/h 3.0 m³/h 5.0 m³/h

Portata minima Qi 
Min flow rate 

24 l/h 30 l/h 50 l/h

Classe accuratezza 

Accuracy class
2 2 2

Rapporto (H/V) 
Range (H/V) 

25/25 50/50 50/50

Classe ambientale
Environmental class

A (E1; M1) A (E1; M1) A (E1; M1)

Perdita di pressione alla Qp 

Pressure lost at Qp
≤ 0.25 bar ≤ 0.25 bar ≤ 0.25 bar

Pressione nominale Pn
Nominal pressure

16 bar 16 bar 16 bar

Intervallo temperatura misurazione (calorie)
Temperature measuring range (Heating)                               

  5÷90°C 5÷90°C 5÷90°C

Differenza intervallo temperature (calorie) 
Temperature difference range (Heating)

                   3 ÷ 70 K                     3 ÷ 70 K                      3 ÷ 70 K

Intervallo temperatura misurazione 
(raffrescamento)
Temperature measuring range (cooling)

0,2÷24°C 0,2÷24°C 0,2÷24°C

Differenza intervallo temperature (raffrescamento)
Calibration temperature (cooling)

0,2÷20 K 0,2÷20 K 0,2÷20 K

Potenza Massima misurabile
Maximum measurable power

650 kW 650 kW 650 kW

Tipo di sensore di temperatura
Temperature sensor type

PT 1000 PT 1000 PT 1000

Lunghezza cavo sensore temperatura
Cable lenght for the temperature sensor

1.5 m 1.5 m 1.5 m

Alimentazione
Power supply

batteria al litio

lithium battery

batteria al litio

lithium battery

batteria al litio

lithium battery

Durata massima batteria (versione base)
Max. battery life (basic version)

10+1 anni

10+1 years

10+1 anni

10+1 years

10+1 anni

10+1 years

Classe di protezione
Protection class

IP 54 IP 54 IP 54

Livelli di display
Display level

6 6 6

Display
Display

LCD 8 caratteri + icone

LCD 8 digits + icons

LCD 8 caratteri + icone

LCD 8 digits + icons

LCD 8 caratteri + icone

LCD 8 digits + icons

Unità di misura
Energy Units

KWh (GJ opzionale)

KWh (GJ optional)

KWh (GJ opzionale)

KWh (GJ optional)

KWh (GJ opzionale)

KWh (GJ optional)

Esempio di installazione su tubazione di ritorno.

Example of installation on the return pipe.
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TECHNICKÉ IZOLACE              TECHNICKÝ LIST 

 
PIPO ALS  
POTRUBNÍ IZOLAČNÍ POUZDRO S POVRCHOVOU ÚPRAVOU Z HLINÍKOVÉ FÓLIE 

                                             
• POPIS VÝROBKU 
Potrubní izolační pouzdra s polepem PIPO ALS jsou tepelněizolační výrobky z kamenné vlny (minerální plsti) pojené organickou 
pryskyřicí. Mají tvar dutého podélně děleného válce vyrobeného z jednoho nebo více segmentů, se zámkem zamezujícím ztrátě 
tepla v podélném spoji.  
Výrobek PIPO ALS je opatřen povrchovou úpravou z hliníkové fólie vyztužené mřížkou ze skleněných vláken (ALS). Pouzdro je 
na podélném spoji opatřeno přesahem fólie se samolepicí páskou pro dokonalé uzavření pouzdra, která nenahrazuje nosné 
spoje. Pro snadnější montáž na potrubí je pouzdro opatřeno jedním až třemi vnitřními nářezy. Zámky jsou opatřena pouzdra od 
tloušťky izolace 50 mm včetně. 
ALS – kompozitní hliníková vrstva připojená k deskám pomocí tavné vrstvy lepidla, které nezhoršuje reakci na oheň. Hliníková 
vrstva je vybavena pevně připojenou skleněnou výztužnou mřížkou 2/2 mm. Tloušťka hliníkové fólie je 18 – 22 μm. 

V souladu se standardem v zemích EU doporučujeme stáhnout potrubní izolační pouzdro v příčném směru (po obvodě) 
hliníkovou samolepicí ALS páskou nebo drátem na třech místech na běžný metr délky pouzdra. 

• ZÁVISLOST SOUČINITELE TEPELNÉ VODIVOSTI NA TEPLOTĚ 
λm = 5.10-7 . tm2 + 8,7 . 10-5 . tm + 0,0329 (W.m-1.K-1)                     Platnost zjištěna na válcové sondě podle metody EN ISO 8497. 
 
• OBLAST POUŽITÍ 
Potrubní pouzdra PIPO ALS jsou určeny pro izolaci rozvodů tepla s provozní teplotou od + 15˚C do + 250˚C a akustickou izolaci 
potrubí. 

• VLASTNOSTI KAMENNÉ VLNY ROCKWOOL S POVRCHOVOU ÚPRAVOU 
Tepelně izolační vlastnosti. Zvuková pohltivost. Nehořlavost – ochrana proti šíření plamene a požáru. Vodoodpudivost a 
odolnost proti vlhkosti – polep hliníkovou fólií nenahrazuje potřebné povrchové úpravy pro ochranu proti vnějším klimatickým 
vlivům (rosa, dešťové srážky, sníh – pro použití v exteriéru). Rozměrová a tvarová stálost. Zlepšení mechanických vlastností 
povrchu. Zajištění čistoty prostředí (bezprašnost). Optický vzhled, textura povrchu a barva – stříbřitý vzhled.   

• BALENÍ 
Pouzdra jsou balena do kartonových krabic nebo volně (počty kusů – viz. tabulka). Balení s počtem nad 25 kusů pouzder je 
možné dodat i v polovičním množství. 
ROCKWOOL je zapojen do systému sdruženého plnění povinností zpětného odběru a využití odpadů z obalů „Systém 
tříděného sběru v obcích EKO-KOM“. 
 
ROZMERY, VÝROBNÝ SORTIMENT A BALENÍ 
Vnitřní průměr pouzdra 
= vnější průměr potrubí        (mm) 

Tloušťka  izolační vrstvy (mm)  
25 30 40 50 60 80 100 

18 

počet pouzder 
 v kartonové krabici       

(ks) 

56 42 24 15 12 6 6 
22 48 42 24 15 12 6 4 
28 47 35 20 13 12 6 4 
35 35 30 20 12 11 6 4 
42 30 24 17 12 9 6 4 
49 24 20 14 12 9 6 4 
54 20 19 12 10 6 5 3 
60 20 19 12 9 7 5 3 
64 19 14 12 9 6 5 3 
76 15 12 10 8 6 4 3 
89 12 11 8 6 6 4 3 
108 9 8 6 6 5 4 3 
114 9 8 6 6 5 3 2 
133 10 9 7 6 4 3 2 
159 8 8 6 5 4 2 2 
168 7 7 5 4 3 2 2 
219 6 5 4 3 3 2 1 

Délka pouzdra                      (mm) 1000 
Nestandardní a v tabulce neuvedené rozměry po dohodě s ROCKWOOL, a. s. 



TECHNICKÉ PARAMETRY 
Vlastnost Označení Hodnota Jednotka Norma 
Třída reakce na oheň --- A2-s1, d0 --- ČSN EN 13501-1 
Charakteristický součinitel  tepelné 
vodivosti λm*  při 0 ˚C  λm 0,033* W.m-1.K-1 DIN 52613 

Střední objemová hmotnost ρa 90 kg.m-3 ČSN EN 1602 
Maximální provozní teplota --- + 15 - 250** °C prEN 14607 
Měrná tepelná kapacita cp 840 J.kg-1.K-1 ČSN 73 0540 
Bod tání tt >1000 °C DIN 4102 
Certifikát  070-026388 TZÚS-Praha, Autorizovaná osoba č.204 
Systém řízení jakosti ISO 9001:2008 – certifikát č. 9000351 Bureau Veritas Certification, s.r.o. Praha 
Systém péče o životní prostředí ISO 14001:2004 – certifikát č. 9000352 Bureau Veritas Certification, s.r.o. Praha 
* Orientační hodnoty λm stanoveny výpočtem 
**Teplota na vnější straně (na hliníkové fólii) nesmí přesáhnout 100 °C.  
 
Informace obsažené v tomto technickém listě vypovídají o vlastnostech výrobků platných v době vydání. Vzhledem k neustálému vývoji materiálů může docházet ke 
změnám jejich vlastností. Pro aktuální informace kontaktujte obchodní zástupce. 

ROCKWOOL, a. s.   
  Cihelní 769, 735 31 Bohumín 3 

tel: +420 596 094 111, fax: +420 596 033 152 
technické informace: 800 161 161 ; fax pro objednávky : 800 122 122 

e-mail: info@rockwool.cz,  www.rockwool.cz 
Vydáno: 1. července 2012                         © Copyright:  ROCKWOOL, a. s.  

mailto:info@rockwool.cz
http://www.rockwool.cz
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16. SPECIFIKACE VÝROBKŮ 

č. Výrobek Název Množství Jednotka
Jednotková

cena               
(bez DPH)

Celková
cena             

(bez DPH)

1 KLMM-182075-0--00M10 10 KORALUX LINEAR MAX - M  1810/750 (White RAL 9016) 2 ks 4 019,00 Kč 8 038,00 Kč
2 KRMM-182060-0--00M10 10 KORALUX RONDO MAX - M  1810/595 (White RAL 9016) 2 ks 3 812,00 Kč 7 624,00 Kč
3 10-030050-60-00 10 RADIK 10 VK  300/500 (White RAL 9016) 1 ks 2 149,00 Kč 2 149,00 Kč
4 10-030060-60-00 10 RADIK 10 VK  300/600 (White RAL 9016) 2 ks 2 250,00 Kč 4 500,00 Kč
5 10-040050-60-00 10 RADIK 10 VK  400/500 (White RAL 9016) 1 ks 2 404,00 Kč 2 404,00 Kč
6 10-040060-60-00 10 RADIK 10 VK  400/600 (White RAL 9016) 2 ks 2 506,00 Kč 5 012,00 Kč
7 10-050060-60-00 10 RADIK 10 VK  500/600 (White RAL 9016) 1 ks 2 718,00 Kč 2 718,00 Kč
8 10-070100-60-00 10 RADIK 10 VK  700/1000 (White RAL 9016) 1 ks 3 767,00 Kč 3 767,00 Kč
9 10-070110-60-00 10 RADIK 10 VK  700/1100 (White RAL 9016) 1 ks 3 912,00 Kč 3 912,00 Kč

10 10-070120-60-00 10 RADIK 10 VK  700/1200 (White RAL 9016) 1 ks 4 058,00 Kč 4 058,00 Kč
11 11-030040-60-00 10 RADIK 11 VK  300/400 (White RAL 9016) 2 ks 2 537,00 Kč 5 074,00 Kč
12 11-030070-60-00 10 RADIK 11 VK  300/700 (White RAL 9016) 1 ks 2 973,00 Kč 2 973,00 Kč
13 11-040070-60-00 10 RADIK 11 VK  400/700 (White RAL 9016) 1 ks 3 106,00 Kč 3 106,00 Kč
14 11-070080-60-00 10 RADIK 11 VK  700/800 (White RAL 9016) 2 ks 4 135,00 Kč 8 270,00 Kč
15 11-070090-60-00 10 RADIK 11 VK  700/900 (White RAL 9016) 2 ks 4 349,00 Kč 8 698,00 Kč
16 20-060080-60-00 10 RADIK 20 VK  600/800 (White RAL 9016) 1 ks 4 094,00 Kč 4 094,00 Kč
17 20-070090-60-00 10 RADIK 20 VK  700/900 (White RAL 9016) 1 ks 4 812,00 Kč 4 812,00 Kč
18 20-070100-60-00 10 RADIK 20 VK  700/1000 (White RAL 9016) 2 ks 5 069,00 Kč 10 138,00 Kč
19 20-070110-60-00 10 RADIK 20 VK  700/1100 (White RAL 9016) 5 ks 5 325,00 Kč 26 625,00 Kč
20 20-070120-60-00 10 RADIK 20 VK  700/1200 (White RAL 9016) 1 ks 5 585,00 Kč 5 585,00 Kč
21 21-070060-60-00 10 RADIK 21 VK  700/600 (White RAL 9016) 1 ks 4 588,00 Kč 4 588,00 Kč
22 21-070100-60-00 10 RADIK 21 VK  700/1000 (White RAL 9016) 1 ks 5 732,00 Kč 5 732,00 Kč
23 33-040110-60-00 10 RADIK 33 VK  400/1100 (White RAL 9016) 1 ks 7 118,00 Kč 7 118,00 Kč

140 995,00 Kč

24 16247 Flexcon C (2-35 l) 35 1 ks 1 052,00 Kč 1 052,00 Kč
1 052,00 Kč

25 7 731 600 021 Suprapur KBR42 NG 1 ks 62 490,00 Kč 62 490,00 Kč
Cena použitých výrobků 62 490,00 Kč

PLYNOVÝ KOTEL 
Cena použitých výrobků

Cena použitých výrobků
EXPANZNÍ NÁDOBA 

OTOPNÁ TĚLESA 
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26 11361401240 Trubka RAUTHERM S HAS, FW 17x2,0 1,91 m 39,00 Kč 74,49 Kč
27 11303701100 Trubka RAUTITAN flex 16x2,2 ( 6 m tyč, 100 m kotouč ) 204,09 m 45,90 Kč 9 367,73 Kč
28 11303801100 Trubka RAUTITAN flex 20x2,8 ( 6 m tyč, 100 m kotouč ) 140,8 m 59,00 Kč 8 307,20 Kč
29 11303901050 Trubka RAUTITAN flex 25x3,5 ( 50 m kotouč ) 77,48 m 98,00 Kč 7 593,04 Kč
30 11304001050 Trubka RAUTITAN flex 32x4,4 ( 50 m kotouč ) 60,26 m 147,00 Kč 8 858,22 Kč
31 11304101006 Trubka RAUTITAN flex 40x5,5 ( 6 m tyč ) 60,88 m 220,00 Kč 13 393,60 Kč
32 11304301006 Trubka RAUTITAN flex 63x8,6 ( 6 m tyč ) 6,11 m 450,00 Kč 2 749,50 Kč
33 11102041001 Rozdělovač HLV 5 1 ks 2 322,00 Kč 2 322,00 Kč
34 12584081002 Fixační oblouk 90°, 16x2,2 8 ks 29,00 Kč 232,00 Kč
35 12587981002 RAUTITAN Násuvná objímka PX 16 80 ks 15,00 Kč 1 200,00 Kč
36 12607001002 RAUTITAN Násuvná objímka PX 20 50 ks 19,00 Kč 950,00 Kč
37 12607201002 RAUTITAN Násuvná objímka PX 25 44 ks 28,00 Kč 1 232,00 Kč
38 11600011001 RAUTITAN Násuvná objímka PX 32 38 ks 55,00 Kč 2 090,00 Kč
39 12662421001 RAUTITAN Násuvná objímka PX 40 4 ks 83,00 Kč 332,00 Kč
40 12662621001 RAUTITAN Spojka redukovaná PX 32/25 8 ks 248,40 Kč 1 987,20 Kč
41 11600011001 RAUTITAN T-kus PX 16-16-16 4 ks 114,00 Kč 456,00 Kč
42 11600021001 RAUTITAN T-kus PX 16-20-16 12 ks 118,80 Kč 1 425,60 Kč
43 11600031001 RAUTITAN T-kus PX 20-16-16 4 ks 118,80 Kč 475,20 Kč
44 11600041001 RAUTITAN T-kus PX 20-16-20 2 ks 156,60 Kč 313,20 Kč
45 11600051001 RAUTITAN T-kus PX 20-20-16 4 ks 156,60 Kč 626,40 Kč
46 11600441001 RAUTITAN T-kus PX 20-25-16 4 ks 156,60 Kč 626,40 Kč
47 11600311001 RAUTITAN T-kus PX 25-16-20 8 ks 156,60 Kč 1 252,80 Kč
48 11601011001 RAUTITAN T-kus PX 25-20-20 2 ks 149,00 Kč 298,00 Kč
49 11600811001 RAUTITAN T-kus PX 25-25-16 2 ks 175,50 Kč 351,00 Kč
50 11600611001 RAUTITAN T-kus PX 25-25-20 6 ks 175,50 Kč 1 053,00 Kč
51 11600711001 RAUTITAN T-kus PX 25-32-25 2 ks 356,40 Kč 712,80 Kč
52 11601031001 RAUTITAN T-kus PX 32/16/32 8 ks 333,00 Kč 2 664,00 Kč
53 11600831001 RAUTITAN T-kus PX 32-32-25 2 ks 356,40 Kč 712,80 Kč
54 11600851001 RAUTITAN T-kus PX 40-32-32 4 ks 702,00 Kč 2 808,00 Kč
55 11600721001 REHAU Svěrné šroubení G 3/4-15 ( 1 pár ) 4 pár 67,50 Kč 270,00 Kč
56 11600731001 Svěrné šroubení RAUTITAN stabil 16,2x2,6xG3/4 50 ks 107,00 Kč 5 350,00 Kč

80 084,18 KčCena použitých výrobků

NAPOJENÍ OTOPNÝCH TĚLES 
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57 V2471EY15 Verafix VK, rohové R 1/2´´ pro dvoutrubkové soustavy 24 ks 488,00 Kč 11 712,00 Kč

58 003Z4000 Vektorim rohový ventil 5 ks 650,00 Kč 3 250,00 Kč

59 3851-02.000 Multilux rohový pro dvoutrubkové soustavy Rp1/2 4 ks 770,00 Kč 3 080,00 Kč
Cena použitých výrobků 18 042,00 Kč

60 99411165 Grundfos ALPHA L1 25-40-180 1 ks 3 447,00 Kč 3 447,00 Kč
61 98649757 Grundfos ALPHA2 25-40-180 3 ks 4 500,00 Kč 13 500,00 Kč

Cena použitých výrobků 16 947,00 Kč

62 Isover Pipo ALS 018/30 mm 204,09 m 50,00 Kč 10 204,50 Kč
63 Isover Pipo ALS 021/40 mm 140,8 m 60,50 Kč 8 518,40 Kč
64 Isover Pipo ALS 027/30 mm 77,48 m 54,00 Kč 4 183,92 Kč
65 Isover Pipo ALS 034/40 mm 60,26 m 65,00 Kč 3 916,90 Kč
66 Isover Pipo ALS 042/40 mm 60,88 m 69,00 Kč 4 200,72 Kč
67 Isover Pipo ALS 64/30 mm 6,11 m 66,00 Kč 403,26 Kč

31 427,70 Kč
351 037,88 Kč

ROCKWOOL PIPO ALS 

Celková cena
Cena použitých výrobků

REGULAČNÍ ARMATURY 

IMI

HONEYWELL 

REHAU

ČERPADLA 

IZOLACE POTRUBÍ 
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